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Norėjau į biuro baldus įpūsti šiek tiek jaukumo...

Dizaineris Vaidas Zabulionis

I wanted to put a touch of cosiness to furniture...

Designer Vaidas Zabulionis

AMIKA – tai universali, lengva, elegantiško dizaino biuro baldų sistema, tinkanti įvairaus dydžio ir stiliaus biurams. 

AMIKA – dinamiška baldų sistema, pritaikyta judriam, nuolat besikeičian-
čiam įmonės darbo ritmui. Norint atnaujinti darbo vietas, šiuos baldus lengva pertvarkyti 

ir perstatyti. Prireikus stalus patogu sujungti pagal pageidaujamą darbo vietų skaičių.

AMIKA is a multi-purpose, light office furniture system featuring elegant design and suitable for offices of various 

sizes and styles.

AMIKA is a dynamic office system adapted for bustling, ever-changing 
company working rhythm. If you wish to renew workplaces this furniture may be 

easily rearranged and changed around. If needed, you may join desks together to have the required number of 

workplaces.
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Individualias darbo vietas galima kurti pasirenkant labiausiai patinkančias stalviršių formas (tiesias 

arba lenktas), grakščias dviejų tipų A arba U stalų kojas. Dangų 

spalvas galima rinktis iš siūlomų: baltos, klevo, buko, vyšnios ar riešuto.

Individual workplaces may be developed by selecting preferred forms of worktops (straight or 

curved) and neat desk legs A or U type. The available range of finishing 

colors to be selected from include: white, maple, light beech, cherry or light walnut tree. 
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Biuro baldų sistemos AMIKA darbo stalų konstrukcija suteikia galimybę jungti darbo vietas iki pageidauja-

mo jų skaičiaus, kūrybiškai suplanuoti ir racionaliai panaudoti turimą biuro erdvę. 

Visos įmonės turi panašių tikslų: stiprinti darbuotojų 
bendradarbiavimą, komunikaciją. AMIKOS biuro baldų dizainas atitinka 

šiuos siekius. Sujungtų stalų sistema – puikus sprendimas žmonių grupėms, kurios nori dirbti drauge.

Thanks to the desk construction of AMIKA office furniture system workplaces may be joined together up to 

the required number and office space may be planned creatively and used effectively.

All companies have similar goals, namely to boost up employee 
cooperation and communication. The design of AMIKA office furniture helps 

to meet these aims: the system of bench desks is an excellent solution for groups of people wishing to 

work together.
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AMIKOS biuro baldų sistemoje įgyvendinti puikūs sprendimai: asmeninė biuro erdvė gali būti 

kuriama ne tik medžiaginių ar organinio stiklo pertvarų pagalba, bet ir naudojantis atviromis lentynomis. Šios uni-

kalios lentynos gali turėti papildomą funkciją: jų nugarėlė gali būti dengta medžiaga, kuri tarnautų kaip funkcionali 

pertvara arba kaip informacinė lenta visam kolektyvui.

AMIKA office furniture system integrates excellent solutions: personal office space may be 

delimited not only by using fabric or organic glass partitions, but also by using open shelves. These unique shelves 

may have an extra function, as their back sides may be fabric-covered to serve both as a functional partition and 

as an information stand for the entire working team.
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Įvairaus dydžio AMIKOS posėdžių stalai – lengvi ir stilingi. Jie neturi aštrių kampų. Užapva-

lintos jų formos simbolizuoja pozityvumą ir gerina tarpusavio supratimo 
atmosferą.

AMIKA meeting room tables of various sizes are light and stylish, free from sharp angles. Their 

rounded shapes symbolize positiveness and facilitate the atmosphere 
of mutual understanding.
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Darbastaliai visada atrodys tvarkingi ir 
estetiški, nes kompiuterių laidai ir jungikliai 
slepiami laidų kanaluose.

Desks always look orderly and esthetic, 
as computer cables and connectors are 
concealed in cable ducts.

Individualiose darbo vietose metalinis laidų 
nuvedimo kanalas tvirtinamas po stalviršiu.

Metal cable ducts are fixed under the 
worktops of individual workplaces.

Vertikalus laidų nuvedimo kanalas tvirtinamas 
po stalviršiu.

Vertical cable trunks are fixed under the 
worktops.

Procesoriaus vežimėlis gaminamas iš aukštos 
kokybės plieno. Vežimėlis turi 2 ratukus su 
stabdžiais.

CPU holders are made of high quality steel 
and complete with 2 brake castors.

12–14 vietų posėdžių stalams – montuojamas 
pakeliamas laidų nuvedimo kanalas su 
elektros lizdų bloku.

A lift-up cable duct with a power block is 
integrated into each meeting table for 12–14 
persons. 

6–8 vietų posėdžių stalams integruojamas 3 
elektros lizdų blokas. 

A three socket power block is integrated into 
each meeting table for 6–8 persons. 

Laidų nuvedimui naudojami 
funkcionalūs dangteliai.

Functional covers are used for 
cable management. 

Stalčių spintelėse gali būti įdėklas 
kanceliarinėms smulkmenoms susidėti.

Pedestals may have a pen tray.

Stalų pertvaros gali būti iš organinio stiklo, 
medienos drožlių plokštės ar dengtos 
medžiaga.

Desk screens may be made of organic glass, 
particle boards or covered with fabric.

Lentynos gali turėti papildomą funkciją: jų 
nugarėlė gali būti dengta medžiaga.

Shelves may have an extra function: their 
back may be covered with fabric.
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Dangos
LMD plokštė

Finishes
Melamine

Metalinės dalys

Metal part

Pertvarų dangos
Audinys

Screen finishes
Fabric

Spintų korpusų ir  
pertvarų dangos
LMD plokštė

Storage carcasses and 
screen finishes
Melamine

Pertvarų dangos
Matinis organinis stiklas 

Screen finishes
Frosted white perspex glass

L80
Balta
White

L58
Klevo
Maple

L07
Šviesaus buko 
Light beech

L15
Vyšnios   
Cherry

L17
Šviesaus riešuto 
Light walnut

M15
Balta
White

M09
Metalo 
Metallic

L80
Balta
White

S01
Baltas
White

L09 
Metalo 
Metallic

F08
Pilkai rusvas
Poliesteris

Grey-brownish
Polyester

F09
Tamsiai pilkas
Poliesteris

Dark grey
Polyester

F10
Raudonas
Poliesteris

Red
Polyester

F11
Melsvas
Poliesteris

Bluish
Polyester

F12
Pilkas
100% vilna

Grey
100% wool

F13
Samaninis
100% vilna

Olive
100% wool

1000

1000

600

650

60
0

600600 600600 600

1200

1200

1200

1200 1200

Ø1070 Ø900H = 740 mm

H = 740 mm

H = 740 mm

H = 740 mm

H = 740 mm

H = 740 mm

H = 420 mm

1400

1400

1400

1400 1400

1400

1400 1400

1400

1600

1600

1600

1600

1850 18501480 1480

1600

1600

1600 1800 18001600

1600

1732

1800

1800

1800

3200 3200 3600 3600

1800 1800

1800 1800

8
0
0

8
0
0

8
0
0

8
0
0

8
0
0

8
0
0

8
0
0

8
0
0

8
0
0

8
0
0

8
0
0

8
0
0

8
0
0

8
0
0

8
0
0

1
1
0
0

1
0
0
0

1
6
8
0

9
6
4

1000 1000

1
0
0
0

1
0
0
0

1
0
0
0

1
0
0
0

1
0
0
0

1
1
0
0

1
1
0
0

1
1
0
0

1
1
0
0

1
2
0
0

1
2
0
0

1
1
0
0

1
1
0
0

1
1
0
0

1
6
8
0

1
2
8
0

1
2
8
0

1
2
8
0

1
2
8
0

1
6
8
0

1
6
8
0

800x446, H=801 800x446, H=1153 800x446, H=1505 800x446, H=1857

1680x450, H=15551680x442, H=740432x600, H=635 432x600, H=740 1680x450, H=1907

D
vi

ej
ų
 t

ip
ų
 s

ta
lų

 k
o
jo

s.

D
es

ks
 m

ay
 b

e 
co

m
p
le

te
d
 w

it
h
 

tw
o
 l
eg

 t
yp

es
.

A U



www.vildika.lt

Prekybos salonas Vilniuje

P. Lukšio g. 18, Vilnius

Darbo laikas:

P-Pn. 8.00-17.00

T (8 5) 275 56 80, 272 78 09

F (8 5) 275 56 81

M 8 656 35 563

info@vildika.lt

Prekybos salonas Klaipėdoje

Dubysos g. 23, Klaipėda

Darbo laikas:

P-Pn. 8.00-17.00

T (8 46) 23 99 53

F (8 46) 38 22 88

M 8 655 54 774

klaipeda@vildika.lt

Showroom in Vilnius	

P. Lukšio st. 18, Vilnius

Business hours:

M-Fr 8.00 a.m. – 5.00 p.m.

T +370 5 275 56 80, 272 78 09

F +370 5 275 56 81

M +370 656 35 563

info@vildika.lt

Showroom in Klaipėda

Dubysos st. 23, Klaipėda

Business hours:

M-Fr 8.00 a.m. – 5.00 p.m.

T +370 46 23 99 53

F +370 38 22 88

M +370 655 54 774

klaipeda@vildika.lt

B
iu

ro
 r

ei
km

en
ys

 i
š 

U
A
B
 B

IU
R
O

 P
A
S
A
U

LI
S
. 

O
ffi

ce
 e

q
u
ip

m
en

t 
is

 f
ro

m
 J

S
C
 B

IU
R
O

 P
A
S
A
U

LI
S
.


